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Ach Go�, straf mich nit in Zoren dein,

lasz sie mit Gnaden zeitlich sein,

des bi� ich cich von Herzen.

Erbarm dich mein, ich steck in Not,

dann ich bin schwach bis in den Tod,

mein Gebein leiden Schmerzen.

Mach mich gesund nach deiner Gnad,

hilf, dasz der Leib der Seel nit schad,

so wird ich nit verzagen:

wo mir durch Trost gibst Hilfe Schein

mit deiner Stärk, die mein ist klein,

dann kann ich Leiden tragen.

Johannes Heugel

c. 1510-c. 1585

Editor: Anthony Maydwell 

Lyrics: Psalm 6

Source: h)ps://rism.online/sources/993103324

Oh God, punish me not in your wrath, 

let me be spared in time with grace, 

this I beg of you from my heart. 

Have mercy on me, I am in need, 

for I am weak unto death, 

my bones suffer pain.

Make me whole by your grace, 

help,that the body does not harm the soul, 

so I will not despair: 

where you give me comfort and help, 

with your strength, even a litle, 

then I can bear suffering.

115 Weltliche und einige geistliche Lieder
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gnad hilff das der leyb der seel nit schad

dei ner- gnad hilff das der leib der seel nit
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